
FAL HANDGUARD - D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH
HANDGUARDS

New manufature FAL SA58 Belgian Type Handguard.  Constructed from
fiberglass reinforced polymer, with the proper metal hardware already installed. 
These military style handguards will not warp or flex under excessive heat. 
Improved design also has reinforcements in the front, center and rear for extra
rigidity.  Stamped steel front insert molded in the polymer ensures a tight fit on
the gas block.  Side cutouts allow for folding bipold.  Holes on the underside of
the handguard allow for installation of Harris or Versa-Pod bipods.  Handguard
will need material removed on the interior if mounting to DSA medium contour
barrel profiles.  Includes handguard screw and washer.  Made in the USA.

Attributes

Name: D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 274000031
Mfr. No.:
Color: Black
Make: FN
Material: Fiberglass,Polymer
Model: FAL
Style: 2-Piece
Delivery weight: 0.318kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL
LENGTH HANDGUARDS Sicherheitsanweisungen

Einleitung
Danke, dass du dich für die FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine robuste und zuverlässige HandguardLösung für deine
FALGewehre zu bieten und dabei Sicherheit und Leistung zu gewährleisten. Bitte lese diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden und warten kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um die sichere Verwendung der FAL HANDGUARD zu gewährleisten, beachte bitte die folgenden Richtlinien:

Handle immer mit Vorsicht und befolge alle Sicherheitsverfahren beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass der Handguard mit deinem spezifischen FALGewehrmodell kompatibel ist.
Überprüfe den Handguard vor der Installation oder Benutzung auf sichtbare Schäden.
Halte den Handguard und alle zugehörigen Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und FeuerwaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Beim Gebrauch der FAL HANDGUARD solltest du die folgenden Vorsichtsmaßnahmen beachten:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Handguard installierst oder anpasst.
Verwende nur die bereitgestellten Schrauben und Unterlegscheiben für die Installation; ersetze sie nicht durch
andere Hardware.
Vermeide es, den Handguard übermäßigen Wärmequellen auszusetzen, da dies die strukturelle Integrität
beeinträchtigen kann.
Versuche nicht, den Handguard auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies zu
unsicheren Bedingungen führen kann.
Wenn du während der Benutzung Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung bemerkst, stelle die
Benutzung sofort ein und überprüfe den Handguard.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Um die FAL HANDGUARD sicher zu installieren und zu verwenden, folge diesen Schritten:

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers.

Installation:

Entferne gegebenenfalls vorhandene Handguards von der Feuerwaffe.
Richte die FAL HANDGUARD mit dem Gasblock aus und stelle sicher, dass sie richtig passt.
Führe die bereitgestellten Schrauben durch den Handguard und in die Montageschrauben der
Feuerwaffe ein.
Ziehe die Schrauben fest an, aber überdrehe sie nicht, da dies den Handguard beschädigen kann.

Benutzung:

Achte darauf, dass deine Hände beim Gebrauch der Feuerwaffe nicht im Bereich des Gasblocks sind.
Nutze die seitlichen Aussparungen für klappbare Zweibeine nach Bedarf und stelle sicher, dass sie
sicher befestigt sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand des Handguards während der
Benutzung.



Entsorgungsanweisungen
Wenn du die FAL HANDGUARD entsorgen möchtest, befolge bitte diese Richtlinien:

Entsorge den Handguard nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Polymer und
Fiberglasmaterialien.
Wenn der Handguard über Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn
diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung bezüglich der FAL HANDGUARD, wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers
oder besuche deren offizielle Website für Produkthilfe und Sicherheitsanfragen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung der FAL
HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS gewährleisten. Stelle immer die Sicherheit
und die Einhaltung der lokalen Gesetze beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör in den Vordergrund. Danke für
deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL
LENGTH HANDGUARDS Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. This
product is designed to provide a robust and reliable handguard solution for your FAL rifles, ensuring safety and
performance. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use and maintain the product
safely.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the FAL HANDGUARD, please observe the following guidelines:

Always handle firearms with care and follow all safety procedures.
Ensure that the handguard is compatible with your specific FAL rifle model.
Inspect the handguard for any visible damage before installation or use.
Keep the handguard and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When using the FAL HANDGUARD, please take the following precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the handguard.
Use only the provided screws and washers for installation; do not substitute with other hardware.
Avoid exposing the handguard to excessive heat sources, as this may compromise its structural integrity.
Do not attempt to modify or alter the handguard in any way, as this may lead to unsafe conditions.
If you notice any signs of wear or damage during use, discontinue use immediately and inspect the
handguard.

Instructions for Installation and Usage
To install and use the FAL HANDGUARD safely, follow these steps:

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a screwdriver.

Installation:

Remove any existing handguard from the firearm, if applicable.
Align the FAL HANDGUARD with the gas block and ensure a proper fit.
Insert the provided screws through the handguard and into the mounting points on the firearm.
Tighten the screws securely, but do not overtighten, as this may damage the handguard.

Usage:

When using the firearm, ensure that your hands are clear of the gas block area.
Use the side cutouts for folding bipods as needed, ensuring they are securely attached.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the handguard during use.

Disposal Instructions
When disposing of the FAL HANDGUARD, please follow these guidelines:



Do not dispose of the handguard in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for polymer and fiberglass materials.
If the handguard is damaged beyond use, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For further assistance regarding the FAL HANDGUARD, please refer to the manufacturer's contact information or
visit their official website for product support and safety inquiries.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the FAL HANDGUARD D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Always prioritize safety and compliance with local laws when
handling firearms and accessories. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



1.  

2.  

3.  

Instrucciones de Seguridad para el Guardamanos FAL
D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH

Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos FAL D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH. Este producto está diseñado
para proporcionar una solución robusta y confiable para el guardamanos de tus rifles FAL, asegurando seguridad y
rendimiento. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar y
mantener el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Para asegurar el uso seguro del Guardamanos FAL, por favor observa las siguientes pautas:

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los procedimientos de seguridad.
Asegúrate de que el guardamanos sea compatible con tu modelo específico de rifle FAL.
Inspecciona el guardamanos en busca de daños visibles antes de la instalación o uso.
Mantén el guardamanos y todos los componentes relacionados fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre armas de fuego y accesorios de armas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Al usar el Guardamanos FAL, toma las siguientes precauciones:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el guardamanos.
Usa solo los tornillos y arandelas proporcionados para la instalación; no sustituyas con otro hardware.
Evita exponer el guardamanos a fuentes de calor excesivo, ya que esto puede comprometer su integridad
estructural.
No intentes modificar o alterar el guardamanos de ninguna manera, ya que esto puede llevar a condiciones
inseguras.
Si notas algún signo de desgaste o daño durante el uso, interrumpe el uso inmediatamente e inspecciona el
guardamanos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Para instalar y usar el Guardamanos FAL de manera segura, sigue estos pasos:

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluido un destornillador.

Instalación:

Retira cualquier guardamanos existente del arma, si es aplicable.
Alinea el Guardamanos FAL con el bloque de gas y asegúrate de un ajuste adecuado.
Inserta los tornillos proporcionados a través del guardamanos y en los puntos de montaje del arma.
Aprieta los tornillos de manera segura, pero no los aprietes en exceso, ya que esto puede dañar el
guardamanos.

Uso:

Al usar el arma, asegúrate de que tus manos estén alejadas del área del bloque de gas.
Usa los cortes laterales para los bipodes plegables según sea necesario, asegurándote de que estén
bien sujetos.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos y la condición del guardamanos durante su uso.

Instrucciones de Eliminación



Al desechar el Guardamanos FAL, sigue estas pautas:

No deseches el guardamanos en la basura doméstica regular.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados de materiales de polímero y
fibra de vidrio.
Si el guardamanos está dañado más allá de su uso, considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia sobre el Guardamanos FAL, consulta la información de contacto del fabricante o visita
su sitio web oficial para soporte de productos e inquietudes de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Guardamanos FAL D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al manejar
armas de fuego y accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes pautas de seguridad.
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Instructions de sécurité pour le Gardemain FAL D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH

Introduction
Merci d'avoir choisi le Gardemain FAL D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH. Ce produit est conçu pour fournir
une solution de gardemain robuste et fiable pour vos fusils FAL, garantissant sécurité et performance. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour comprendre comment utiliser et entretenir le produit en toute
sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Pour garantir une utilisation sûre du Gardemain FAL, veuillez respecter les lignes directrices suivantes :

Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez toutes les procédures de sécurité.
Assurezvous que le gardemain est compatible avec votre modèle de fusil FAL spécifique.
Inspectez le gardemain pour tout dommage visible avant l'installation ou l'utilisation.
Gardez le gardemain et tous les composants associés hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires d'armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous utilisez le Gardemain FAL, prenez les précautions suivantes :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le gardemain.
Utilisez uniquement les vis et rondelles fournies pour l'installation ; ne substituez pas avec d'autres matériels.
Évitez d'exposer le gardemain à des sources de chaleur excessive, car cela pourrait compromettre son
intégrité structurelle.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le gardemain de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
entraîner des conditions dangereuses.
Si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation
et inspectez le gardemain.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Pour installer et utiliser le Gardemain FAL en toute sécurité, suivez ces étapes :

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis.

Installation :

Retirez tout gardemain existant de l'arme à feu, si applicable.
Alignez le Gardemain FAL avec le bloc de gaz et assurezvous d'un bon ajustement.
Insérez les vis fournies à travers le gardemain et dans les points de montage sur l'arme à feu.
Serrez les vis en toute sécurité, mais ne serrez pas trop, car cela pourrait endommager le gardemain.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez l'arme à feu, assurezvous que vos mains sont éloignées de la zone du bloc de
gaz.
Utilisez les découpes latérales pour les bipieds pliants si nécessaire, en vous assurant qu'ils sont
correctement fixés.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'état du gardemain pendant l'utilisation.



Instructions de mise au rebut
Lorsque vous vous débarrassez du Gardemain FAL, veuillez suivre ces directives :

Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées pour les matériaux en
polymère et en fibre de verre.
Si le gardemain est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez des options de recyclage si disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance concernant le Gardemain FAL, veuillez consulter les informations de contact du fabricant ou
visiter leur site Web officiel pour le support produit et les demandes de sécurité.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du Gardemain FAL D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois locales lors de la
manipulation d'armes à feu et d'accessoires. Merci de votre attention à ces importantes lignes directrices de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il FAL HANDGUARD D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS

Introduzione
Grazie per aver scelto il FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Questo
prodotto è progettato per fornire una soluzione robusta e affidabile per il handguard dei vostri fucili FAL, garantendo
sicurezza e prestazioni. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere
come utilizzare e mantenere il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire un uso sicuro del FAL HANDGUARD, si prega di osservare le seguenti linee guida:

Maneggiare sempre le armi da fuoco con cautela e seguire tutte le procedure di sicurezza.
Assicurarsi che il handguard sia compatibile con il modello specifico del fucile FAL.
Ispezionare il handguard per eventuali danni visibili prima dell'installazione o dell'uso.
Tenere il handguard e tutti i componenti correlati fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e gli accessori per armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza il FAL HANDGUARD, si prega di adottare le seguenti precauzioni:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il handguard.
Utilizzare solo le viti e le rondelle fornite per l'installazione; non sostituire con altri hardware.
Evitare di esporre il handguard a fonti di calore eccessivo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità
strutturale.
Non tentare di modificare o alterare il handguard in alcun modo, poiché ciò potrebbe portare a condizioni non
sicure.
Se si notano segni di usura o danno durante l'uso, interrompere immediatamente l'uso e ispezionare il
handguard.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per installare e utilizzare il FAL HANDGUARD in modo sicuro, seguire questi passaggi:

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite.

Installazione:

Rimuovere eventuali handguard esistenti dall'arma da fuoco, se applicabile.
Allineare il FAL HANDGUARD con il blocco del gas e assicurarsi di avere una vestibilità adeguata.
Inserire le viti fornite attraverso il handguard e nei punti di montaggio sull'arma da fuoco.
Serrare le viti in modo sicuro, ma non stringere eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare il
handguard.

Uso:

Quando si utilizza l'arma da fuoco, assicurarsi che le mani siano lontane dall'area del blocco del gas.
Utilizzare le aperture laterali per i bipiedi pieghevoli secondo necessità, assicurandosi che siano
saldamente attaccati.
Controllare regolarmente la tenuta delle viti e le condizioni del handguard durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando si smaltisce il FAL HANDGUARD, seguire queste linee guida:

Non smaltire il handguard nei rifiuti domestici normali.
Controllare le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per materiali in polimero e fibra di vetro.
Se il handguard è danneggiato oltre l'uso, considerare le opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza riguardo al FAL HANDGUARD, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore o visitare il loro sito web ufficiale per supporto sui prodotti e domande relative alla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace del FAL HANDGUARD D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le
leggi locali quando si maneggiano armi da fuoco e accessori. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti
linee guida di sicurezza.
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Instrukcje bezpieczeństwa FAL HANDGUARD D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Produkt ten
został zaprojektowany, aby zapewnić solidne i niezawodne rozwiązanie w zakresie osłon rękojeści dla Twoich
karabinów FAL, zapewniając bezpieczeństwo i wydajność. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję
bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie używać i konserwować produkt.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie FAL HANDGUARD, należy przestrzegać następujących zasad:

Zawsze obsługuj broń palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich procedur bezpieczeństwa.
Upewnij się, że osłona rękojeści jest kompatybilna z Twoim modelem karabinu FAL.
Sprawdź osłonę rękojeści pod kątem widocznych uszkodzeń przed instalacją lub użyciem.
Trzymaj osłonę rękojeści i wszystkie związane z nią komponenty z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i akcesoriów do broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z FAL HANDGUARD należy podjąć następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją osłony rękojeści.
Używaj wyłącznie dostarczonych śrub i podkładek do instalacji; nie zastępuj ich innymi elementami.
Unikaj narażania osłony rękojeści na nadmierne źródła ciepła, ponieważ może to osłabić jej integralność
strukturalną.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać osłony rękojeści w jakikolwiek sposób, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych warunków.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia podczas używania, natychmiast zaprzestań
używania i sprawdź osłonę rękojeści.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zainstalować i używać FAL HANDGUARD bezpiecznie, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętak.

Instalacja:

Usuń wszelkie istniejące osłony rękojeści z broni, jeśli to konieczne.
Ustaw FAL HANDGUARD w linii z blokiem gazowym i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Włóż dostarczone śruby przez osłonę rękojeści do punktów montażowych na broni.
Dokręć śruby mocno, ale nie przesadzaj, ponieważ może to uszkodzić osłonę rękojeści.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z broni upewnij się, że Twoje ręce są z dala od obszaru bloku gazowego.
Używaj wycięć po bokach do montażu składanych dwójnogów w razie potrzeby, upewniając się, że są
one mocno zamocowane.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i stan osłony rękojeści podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji FAL HANDGUARD należy przestrzegać następujących zasad:



Nie wyrzucaj osłony rękojeści do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji materiałów polimerowych i włóknistych.
Jeśli osłona rękojeści jest uszkodzona poza użyteczność, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy dotyczącej FAL HANDGUARD, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania wsparcia produktowego
i zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie FAL
HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
zgodność z lokalnymi przepisami podczas obsługi broni palnej i akcesoriów. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te
ważne zasady bezpieczeństwa.
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FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL
LENGTH HANDGUARDS Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu tarjoamaan kestävä ja luotettava etukahvaratkaisu FALkivääreillesi, varmistaen turvallisuuden ja
suorituskyvyn. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään ja ylläpidetään turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmistaaksesi FAL HANDGUARDin turvallisen käytön, noudata seuraavia ohjeita:

Käsittele aina aseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusmenettelyjä.
Varmista, että etukahva on yhteensopiva tietyn FALkiväärimallisi kanssa.
Tarkista etukahva näkyvien vaurioiden varalta ennen asennusta tai käyttöä.
Pidä etukahva ja kaikki siihen liittyvät osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja asevarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
FAL HANDGUARDia käytettäessä noudata seuraavia varotoimia:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etukahvan asentamista tai säätämistä.
Käytä vain mukana toimitettuja ruuveja ja aluslevyjä asennuksessa; älä käytä muita kiinnikkeitä.
Vältä altistamasta etukahvaa liiallisille lämpötiloille, sillä tämä voi heikentää sen rakenteellista eheyttä.
Älä yritä muokata tai muuttaa etukahvaa millään tavalla, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Jos huomaat käytön aikana kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä, lopeta käyttö heti ja tarkista etukahva.

Asennus ja Käyttöohjeet
Asentaaksesi ja käyttääksesi FAL HANDGUARDia turvallisesti, noudata seuraavia vaiheita:

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli.

Asennus:

Poista mahdollinen olemassa oleva etukahva aseesta.
Aseta FAL HANDGUARD kaasublokin kohdalle ja varmista oikea istuvuus.
Työnnä mukana toimitetut ruuvit etukahvan läpi ja aseeseen kiinnityskohtiin.
Kiristä ruuvit tiukasti, mutta älä ylikiristä, sillä tämä voi vahingoittaa etukahvaa.

Käyttö:

Kun käytät asetta, varmista, että kätesi ovat kaukana kaasublokin alueelta.
Käytä sivuleikkauksia taitettavien bipodien kiinnittämiseen tarpeen mukaan varmistaen, että ne ovat
kunnolla kiinnitetty.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja etukahvan kunto käytön aikana.

Hävitysohjeet
FAL HANDGUARDin hävittämisessä noudata seuraavia ohjeita:

Älä hävitä etukahvaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset oikeista hävittämismenetelmistä polymeerille ja lasikuidulle.
Jos etukahva on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Lisätuen saamiseksi FAL HANDGUARDista, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai vieraile heidän virallisilla
verkkosivuillaan tuotetukea ja turvallisuuskysymyksiä varten.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH
HANDGUARDSin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina kun käsittelet aseita ja varusteita, priorisoi turvallisuus ja
paikallisten lakien noudattaminen. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL
LENGTH HANDGUARDS Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Denna produkt är
utformad för att ge en robust och pålitlig handskyddslösning för dina FALgevär, vilket säkerställer säkerhet och
prestanda. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder och underhåller
produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av FAL HANDGUARD, vänligen observera följande riktlinjer:

Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprocedurer.
Se till att handskyddet är kompatibelt med din specifika FALgevärsmodell.
Inspektera handskyddet för eventuella synliga skador innan installation eller användning.
Håll handskyddet och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och skjutvapenstillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder FAL HANDGUARD, vänligen vidta följande försiktighetsåtgärder:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av handskyddet.
Använd endast de medföljande skruvarna och brickorna för installation; ersätt dem inte med annan hårdvara.
Undvik att utsätta handskyddet för överdrivna värmekällor, eftersom detta kan kompromettera dess
strukturella integritet.
Försök inte att modifiera eller ändra handskyddet på något sätt, eftersom detta kan leda till osäkra
förhållanden.
Om du märker några tecken på slitage eller skada under användning, avbryt användningen omedelbart och
inspektera handskyddet.

Instruktioner för installation och användning
För att installera och använda FAL HANDGUARD på ett säkert sätt, följ dessa steg:

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel.

Installation:

Ta bort eventuellt befintligt handskydd från skjutvapnet, om tillämpligt.
Justera FAL HANDGUARD med gasblocket och säkerställ en korrekt passform.
Sätt in de medföljande skruvarna genom handskyddet och in i monteringspunkterna på skjutvapnet.
Dra åt skruvarna ordentligt, men överdriv inte, eftersom detta kan skada handskyddet.

Användning:

När du använder skjutvapnet, se till att dina händer är ur vägen för gasblocket.
Använd sidouttagen för vikbara bipoder vid behov, och se till att de är ordentligt fästa.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och handskyddets skick under användning.

Avfallsinstruktioner
När du ska kassera FAL HANDGUARD, följ dessa riktlinjer:



Kassera inte handskyddet i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera lokala förordningar för korrekta kassationsmetoder för polymer och glasfibermaterial.
Om handskyddet är skadat bortom användning, överväg återvinningsalternativ om tillgängligt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare hjälp angående FAL HANDGUARD, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation eller besök
deras officiella webbplats för produktstöd och säkerhetsfrågor.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av FAL HANDGUARD
D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar
när du hanterar skjutvapen och tillbehör. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.
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FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL
LENGTH HANDGUARDS Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FAL HANDGUARD D.S. ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval robustní a spolehlivé řešení pro předpažbí vašich pušek FAL, zajišťující
bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste pochopili, jak
produkt bezpečně používat a udržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby byla zajištěna bezpečná použití FAL HANDGUARD, dodržujte následující pokyny:

Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní postupy.
Ujistěte se, že je předpažbí kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky FAL.
Před instalací nebo použitím zkontrolujte předpažbí na viditelné poškození.
Držte předpažbí a všechny související komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a příslušenství ke zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání FAL HANDGUARD dodržujte následující opatření:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou předpažbí.
Používejte pouze dodané šrouby a podložky pro instalaci; nenahrazujte je jiným hardwarem.
Vyhněte se vystavení předpažbí nadměrným zdrojům tepla, protože to může ohrozit jeho strukturální integritu.
Nepokoušejte se předpažbí modifikovat nebo měnit jakýmkoliv způsobem, protože to může vést k
nebezpečným podmínkám.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli známky opotřebení nebo poškození, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte předpažbí.

Pokyny pro instalaci a použití
Pro bezpečnou instalaci a použití FAL HANDGUARD postupujte podle těchto kroků:

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku.

Instalace:

Odstraňte jakékoli stávající předpažbí ze střelné zbraně, pokud je to relevantní.
Zarovnejte FAL HANDGUARD s plynovým blokem a ujistěte se o správném uchycení.
Vložte dodané šrouby skrze předpažbí a do montážních bodů na zbrani.
Utáhněte šrouby bezpečně, ale nepřetahujte, protože to může poškodit předpažbí.

Použití:

Při použití střelné zbraně se ujistěte, že vaše ruce jsou mimo oblast plynového bloku.
Používejte boční výřezy pro skládací bipody podle potřeby, ujistěte se, že jsou bezpečně připojeny.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav předpažbí během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci FAL HANDGUARD dodržujte následující pokyny:



Nepokládejte předpažbí do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace polymerních a sklolaminátových materiálů.
Pokud je předpažbí poškozeno a nelze jej použít, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc ohledně FAL HANDGUARD se obraťte na kontaktní informace výrobce nebo navštivte jejich
oficiální webové stránky pro podporu produktů a bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání FAL HANDGUARD D.S.
ARMS FAL METRIC FULL LENGTH HANDGUARDS. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování místních
zákonů při manipulaci se střelnými zbraněmi a příslušenstvím. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.


